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本校の医療通訳講座について 
 

本校の医療通訳講座は「医療基礎知識」

「医療通訳理論 e.t.c.」「通訳トレーニン

グ」の 3 つのカテゴリーに分け、それぞ

れ検定試験対策カリキュラムを適用して

おります 

目的合ったカリキュラムを選択し、ご受

講いただくことが可能です。 

 

【選ばれる理由】 

 

（１）常時振替可能。 
 ご自身のスケジュールに合わせた受講も可能。

ビデオで受講・リアルタイム参加の併用も可

能 

（２）英語力レベルに合わせた 2 つのク

ラス 

 最小２名～超少人数グループで通訳 

（３）医療従事者や初めて医療知識を学

習する方双方に対応した充実のカリキュ

ラム 
現役医師・看護師も多数受講中 

（４）毎講座で医療通訳検定対策を実施

高い検定合格率を誇ります 

（５）現役医療従事者の講師が担当。 

医療現場で必須の内容もしっかりカバー 

（６）オンライン講義／来校不要。 

 

【カリキュラムの紹介】 

 

「医療基礎知識（学科）」 

検定１次試験で出題される

範囲を基に、初めて医療知

識を学ぶ方も理解できるよ

う、要点をしぼりわかりやすく解説します。 

試験対策用に、毎回テストを行います。 

 

「医療通訳理論 e.t.c（学科）」 

検定 1 次試験範囲の問題を

要点のみまとめて解説しま

す。練習問題も実施。 

 

「通訳トレーニング（実技）」 

1～最大 9 名の超人数制の

クラス。医療用語、覚えて

おきたいフレーズを確認

し、実際の対話を想定した

会話文で通訳練習を行います。 

本校の通訳トレーニングを複数回受講する方

や、検定試験対策に他校と併用して受講する

人も多い人気講座です。 

 

英語は「英語 1 基礎」「英語２応用」に

分け、言語レベルに応じた資料を使用し、

発話の機会を十分に確保しております。 

 

中国語は日本人講師・中国人講師のダブ

ル講師制度で、各受講生の非ネイティブ

言語の底上げ、より自然な表現ができる

よう指導します。 

 

【講座の紹介】 

 

講座名 ： 

こんな方にお勧め： 

◎初めて医療通訳を学習する方 

◎検定試験の受験を検討されている方 

医療

基礎知識

医療通訳

理論 e.t.c.

通訳トレー
ニング



 

講座内容： 

「医療基礎知識」「医療通訳理論 etc」 

「通訳トレーニング」 

 

 

 

 
************************************** 

講座名 ： 

こんな方にお勧め： 

◎医療従事者（医療知識習得済）の方

で医療通訳技能検定試験の受験を検討

している方 

講座内容： 

「医療通訳理論 etc」「通訳トレーニング」 

 

 

 

 
************************************** 

講座名 ： 

こんな方にお勧め： 

◎医療通訳トレーニングのみを受講したい

方 

◎医療英語や医療現場で使える英語

会話を習得したい方 

◎検定2次試験の対策講座に興味が

ある方 

 

講座内容：「通訳トレーニング」 

注）医療通訳技能検定試験の受験要件なし 

 

 

 

 
************************************** 

◎検定1次試験の対策講座に興味が

ある方 

講座名 ： 

講座内容：「医療基礎知識」 

注）医療通訳技能検定試験の受験要件なし 

 

 

 

 
************************************** 

 

検定試験：日本医療通訳協会主催『医

療通訳技能検定試験』 

試験では「１次（筆記試験）」「２次

（ロールプレイ）」に分かれています。

試験受験要件の「指定校のコース修了」

は講座①、②が対象です 

 

本校では「学科（座学：医療

基礎知識、医療通訳理論

e.t.c.）」「実技（通訳トレ

ーニング）」に分かれ、検

定試験対策カリキュラムを

適用しております 

医療

基礎知識

医療通訳

理論 e.t.c.

通訳トレー
ニング

医療

基礎知識

医療通訳

理論 e.t.c.

通訳トレー
ニング

医療

基礎知識

医療通訳

理論 e.t.c.

通訳トレー
ニング

医療

基礎知識


